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Dodatak .. Objavitelju Dalmatinskom u·· 

(La assegna Dalrnata) 
Cijena je na IJOdiun dJ b j a v i t e t j u D 11 t m d t i n sd~ <>m u • l • S m o_ tr i D a l m_ a ti n s 1~ o j~ za A~stro•Ugersku 

Kr. 15.-· samom •Objovitelju Dalmati ns komu• Kr. R.- ; somo1 •S•notrt Dnlmo.ttnskot> Kr. 10.-: 
Na po l u ~odište i na tri mtesccll plaća se surnzmjerno. Doit:dini broicv1 slo1e Hi para. o z:ostoreni paro 20. ll 

Pitnnje za predbrojbu, uz: koja nema dotičnih svotll, ne će sc nl u kakllv obz:lr uzeti; pitllnja Zll uvrstbe, UE ko)ll 
nema prilične pretplotc. biti će povraćenll. - Pretpllltc se !ialju po§tan&kim naputnicama. - Rukopisi se ne vraćaju. -
Neplaćena se pi~ ma ne primaju. - Disma i novce treba !iljati e Ur e d u O b j a v i t e l j a D a l m a t i n s k o g u Z a d ar • 

Prvim sij ečnja 1918. otvara se pretplata na 
<Objavitelj Dalmatinski) sa -Smotrom Dal
matinskom• i n s tlmu .:Smotru Dalmatinsku~. 

S obzi rom na to što su us lij ed sadašnjih 
prilika, poskočili štamparski i drugi trošl{ovi radi 
izdavanja tijeh listova, to im je cijena od L siječnja 

1918. povišena ~ako slijedi: 

Cijena je na godinu tObjavitelju Dalma
tinskomu> i <Smotri Dalmatinskoj) za Austro
Ugarsi<U ~r. 15, samom <Objavitelju Dalmatin
skomu> lu. s, samoj tSmotri Dalmatinskoj) 
kr 10. Na polugodište i na tri mjeseca plaća se 
surazm jerno. pojedini brojevi tObjavitelja Dal
matinskoga) sloje 10 pa ra a pojedini bro jevi 
<Smotre Dalmatinske~ 16 para. Zasta re ni bro-
jevi para 20. 

Župski ure()i, pučke i gragjanske učione 
i samostani u Dalmaciji plaćo ju za <Objavi
telj Dalmatinski?- i za .:Smotru Dalmatinsku) 
kr. 8 na godinu, i to sve u j e dan put i una
pr i j e d. 

Gospoda pretplatnici, lwj ima pretplata do
spjeva, umoljena su da je na zgodno vrijeme ob 
nove, l<al<O neće pretrpjeti pre l<idanja u primanju 
lista. 

Pretplate se šalju poštans~im n a putnicama 
Ure()u <Dalmatinskog Objavitelja) u Z a Z> ar. 

l Z L A z ·1 S R l J E D O M SUBOTOM 

šnjih posala grofu Czerninu. i oko postignuća takog 
mira trudio se on i trudi, iz sve svoje snage. od 
pre~o godinu dana. 

Onaj dan ka da je iznesen odgovor četvornog 
sa veza na ruske prijedloge o temeljnim načelima 
predsjedao je vijećanju grof Czernin, te ga je on 
iznio i obrazložio; a prvi borci ruske demokracije 
prihvatiše načela četvornog saveza, kakva su for
mul isana u odgovoru grofa Czernina·. napreduje se 
dakle na pulu l< miru postepeno ali nepretržno. 
Od suvje rice došlo se do primirja, od primirja do 
pregova ranja o miru, a od pregovaranja do spora
zuma o općem miru. 

iskrena, tvrda volja da se oslobodi ljudstvo 
od ratnih grozota, pol<azala se na isti način na 
obje str~we. i ta ko je predočen svijetu program 

1 mira, koji, kad bi se ostvario. odlu čno bi utjecao 
n a mil ni i berićetni razvoj naroda i pri š tedio bi 
ljudstvu ponavljanje oval<e užasne nesreće. 

Četvorni savez i Rusija pokazaše put ~ojim 
valja uda rit i. da se učini kraj ovom strašnom 
ratova nju, l P. pozvaše i druge vlasti koje ratuju, 
da učestvuju u pregovorima. na temelju formule: 
t bez afleksiia i be?- kontribucija • - Skoro će isteći 
roi< odregjen da se naši neprijatelji na zapadu i 
na jugu odluče, hoće li ili neće mira bez osvojenja, 
bez nasilja i bez ratnih naknada. 

Po govorima francuskog ministra spoljašnjih 
posalfl Pic h ona i tnlijanslwg mi n istra Orlanda, 
po pisanju e ngleskih, francuskih i ameril<anskih 
novina, ne bi se moglo zaključiti. da su se u en
tentinim krugovim a dali razlogu, niti da su tamo 
počeli prevladati pomirbeni nazori. Vraćanje Fran
cus~o j AlzaCiJe -Lotaringije postavlja se uvijek kao 
glavni zaht jev za mir, a spletke koje francusl<e i 

RAT. 
felegraphf'n-Korrespoobeoz- Bureau. 

lzvie~taji austrijsko-ugarskog i njematkog 
glavnog stana od 2. i 3. januara nalaze se u 
cObia v itelju Dalmatinskomu•. 

Izvještaj turskog glavnog stana. 

CARLGRAD, 3. Glavni stan. 2 januara. 
Oi sa lwje fronte ne javlja ju da je bilo oso-

bitih dogagjaja. 

Izvještaj bugarskog glavnog stana. 

SOFijA. 3. Generalni štab, 2. januara. 
M a ć e d o n s l( a fr o n t a : 
lzmegju Vardara i Doiranskog jezera artile

rijslm se vatra popodne pojača. te potraja tako do 
ponoći; po tom jedan e nglesl<i odje lja!< pokuša da 
se primakne našim pozicijama na jugo istoku od 
sela Stojalwva , a li bje uzbtje n. Na os talim fonta
ma umjerena dje la tnost vatrom. na iugu od Po
rajske sta nice ne prij a te ljska s~upina bje pretje
rana va tron . 

Fronta u Dobrudži: 
Primirje. 

Zastupnička Kuća sazvana za 15 januara. 
BEC, 3. Večernj e novine javljaju, da je pred

sjedni~ Gross posla o pismo pročelniku češkog u
druženja Staneku. u koje mu mu saopćuje, da će 
sazvati Zastupničku Kuću za lS januara. U par
lamentarnim krugovim a se glasa. da će na toj 
sjednici biti manifestaci ja z a mir. 

engleske vlade pletu u Ul<rajini, dol(azuju preveć 
... L očito. da su one ~adre latiti se swtiwg sredstv6, 

nova godina i 
Groi Czernin vraća se u Brest-Litovsk. 
BEČ, 3. ffiinistar spoljašnjih posala Czernin 

kreće sutra iz jutra u Brest- Litovsl<. gdje će se na
stavili pregovori s opunomoćenicima ruske vlade. 
Prate ga odjelni predstojnil{ d.r Gratz, izvanredni 
poslanici i opunomoćeni m inist ri barun Mittag i 
d .r Wi esner, poslanstve n i s a vjetnici barun Andrian 
i grof Colloredo-ffiannsfeiJ i poslanstveni tajnik 
grof Csaky. 

m l r..... i s a mo da ruskoj vladi postave tal<e zapreke na put, 
da nilmko ne dogje do željenog cilja. 

U utornil<. na mlado ljeto, l<ad se dvojica l Francuslu~ i Engl•.! ska lwšaju da metnu raz-
sastahu na pulu. ili ha d je !<oji lwme dolazio u dor i neslogu u Rusiju i da pota~nu na grogjans~i 
kuću, poslije obi čnog čestitanj a , prvo im je pitanje n~t, s a mo da udalj e s to više mogu svršetak ovog 
bilo : Hoće li nam n ova godina donije ti mir? l naši rata. ne smije doći ni Jo onog demokratskog mira, 
~e nam čitatelji po svoj prilici postaviti ovo pitanje. što hoće da s~lopi najdemo~ratskija stranka. kakva 
Sto da odgovorimo? Dakako, rek bi da smo danas je boljševičl< a. Sada je dopolwn svemu svijetu 
bliži miru nego lan i na novu godinu. jer su se u jasno tko tegl i na osvojenje tugiih ze malja, tko je 
Brest Litovs~om. u toj negdašnjoj najjačoj ruskoj trgao mač u sebične svrhe. 

Pripreme u Turskoj za buZ>ući mir. 
CARIGRAD, 3. U ministarstvu unutrašnjih po

sala ustrojila se komisija, koja ima da se bavi pi
tanjima, što su u svezi sa povraćanjem naroda u 
krajeve, koje je Rusija zapremila. i ~oje će ona 
napustiti netom ugovor o miru bude potpisan. 

tvrg!?vi. ~astali prestavnici četvornog savez~ i Četvorni savez, dogovorno s Rusijom, progla
R~slJe_. da se sporazume ~o osnova~~ sveopceg suje temeljna načela mira bez anel<sija ni konlri
mua, 1 donekle su se u nacelu nagod11i. bucija, a tobožnje demokrats~e vlade na zapadu 

Znameniti pregovori, što su se \·odili u ovome i jugu odbijaju ovai program svakojakim sofi
gradu. tekli su tako brzo i povoljno, da mož e mo sličnim izgovorima. Prvi će dani nove godine do
s nekim pouzdanjem i ći u susret doga gj a jimfl, koje nijeli , n akon velil<ijeh ratnijeh uspjeha. cent m lnim 
će nam nova godina doni jeti. Prestavnici ml a de vlastim a i njihovim saveznicima zname nitu mo
Rusije, apostoli rusl<e demol<racije. sporazumj eli 1 ralnu pobjedu. One će polcazati još i bolje svij e tu, 
su se s prest člvnicima četvornog saveza o načelima kako su pa lwsno obijegjene, da hoće tobož e uči
općeg mira; a glede onih lJila n ja, koja se napose niti grdna n fl s il j čl neprijatelju i poniziti ga , one će 
tiču četvornog saveza i Rusije, ili s11 se nazori pokazati. da su sve učinile što je do njih bilo da 
počeli bistriti, ili je već počelo nei<O utješljivo pribave ljudstvu pravedan i trajan mir. Ako en
približavanje. tentine vlasti u ova prva četiri dana nove godine, 

engleska vlaba i Rusija. 
LUGANO, 3. <Stampa:~~ javlja iz Londona: tffian

chester Guardian~ piše. da englesl(a vlada, u opreci 
sa pregjašnjim vijestima i unatoč pogodbi sa ruskom 
vladom, još mje pustila na slobodu Ruse Cičerina i 
Petrova. 

Članovi Z>elegacija u Beograbu. 
BEOGRAD, 3. Nekolil<O članova austrijske i 

ugarske delegaciJe stigli su ovamo, gdje će se za
držati dva dana; megju njima je delegat Fon. 

Radi se o miru bez prisa.jedinjenja. ni kontri- ne dadu se razboru, to će one tešku odgovornost 
bucij a , o miru J.wji ne smije za sobom ostaviti ~a svoja le.~ja nayr~i~i. ffii i ~aši sav~znici z_a
kajanja ni zagrčivanja, o miru gdje jedna s tranka Jedno s ~Rus1~~:n ucmilt smo sv~J~: te moz:emo mir
ne smije da drugoj nasilje učini . Oval<i je mir nom dus~m \Cl ~ - s~sret dogamaJlma. koJe će nam 
lebdio davno pred očima našemu mini tru spolja- nova godma donqeh. 

Vojni generalni guverner priredio je 
doče~ u počast gostima, koji su zatim obašli što 
je u grBdu važnije. 

U SNIJEGU. 
To je bila sve sama pustopašna mlaoost, što 

se ~ol j e na obali na le()u sakupila. Tri para snažnih 
momaka i velikih cura, osim toga još jeba n sebam· 
naesgobišnji momak, koji bi bio čitavo veče takogjer 
rab imao bjevojku, nu nije ni je~ne ulovio. 

Došli su iz kuće, kojoj su gore slabo sjali 
prozori ob pustog snijega i goje se je čitave 
večeri plesalo uz zuj gusala, harmon ika i triangela. 
Preo njima bijaše le(), pokriven ogromnim sniježnim 
masama, a zrak bijaše tako bebeo oo snijega, te 
nijesi okom mogao vibjeti ob jebne obale bo oruge. 
Kao ba su se bijele gromabe kotrljale k roz tamu, 
a bura zavi jaše režućim glasom kroz johe, čije su 
suhe grane st ru gale po lebu. 

Ob kuće ovamo zamnijevao kroz tamu glas 
nekog čovjeka, što se približavao. 

- Ne i bite! - vikao je glas. Čekajte bo sul ra. 
Ne možete nikako prijeko. 

Glas je bivao sve bliži, a stari čovjek, što se 
teškom mukom proturavao kroz snježnu mećavu, 
bošao je k mlabeži. 

Nu kab ga opaziše i kab je on svoje riječi 
ponovio bilo je kao ba ih je obuzeo buh protu
slovlja. Momci su se i bjevojke zamjenice uvjeravali, 
kako je vrlo lako preći preko tog zaljeva; pa i 
sebamnaesgobišnji, koji je nosio kijaču i očevu 
šubaru navukao Zlo na pola obraza, reče, oa je to 
najlakše na svijetu. 

- lbemo li ravno - reče jeban veliki mlabić. 
gruba stasa u kožuhu i čizmama za vobu, - tab 
nam je vjetar ravno s lijeva. A ka() veslam, ravno 
mi <>b joha stoji mjesto za iskrcavanje prema 
našoj brvi. 

Starac je još za njima Zlovikivao, nu glas se - Onbje je ono kopno, - reče - mi ioemo 
njegov gubio u buri, koja je rezala preko morskog posve oobro. 
tijes na. I tako je malena povorka kretala balie kroz 

Činilo se, e će to b ti baš veseli put. Nema snijeg i tamu. Nu mlabi ljuoi nijesu više koracali 
ništa ljepše, kab je čovjek mlab i snažan, no otimati tako srčano kao prije. muškarci su ispustili ruke 
se buri i snijegu i kročiti naprije(). Otpor vabi i ojevojaka; svi su išli u bugom rebu, jeoan po 
oraži, poteškoće poožižu životnu ial<es t, a mlabićeva tragovima brugoga. Samac sebamnaesgobišnji ?>avno 
se snaga pouvostručuje, l{ab mu se ojevojka upire je već zaboravio, ba je sebi željkovao ?>ružicu za 
o ruku. I sjevernjak je zavijao oko tog mlabog put kući. Djevojke jaukahu, bubući ba im oštar 
bruštva, a tama i snj ežna mećava zastirahu par snijeg trljaše gole noge ispob suknje; a oa im se 
ob para. Smijeh i poklici probirahu kroz bijes bure, ruke ne smrznu, morale su svaki čas stati prekrstiti 
a kaZI bi se stišao, mnogi bi se u tami potajni ruke preko grubi. Pri tom im se s kose cijeoio 
cjelov izmijenio, ook bi se snažni parovi promećali znoj, a grubi im se teško nabirnale oo silnog na
naprije() kroz vjetar i snijeg. Samo je sebamnaes· pora gazeći po snijegu. Razgovor je zanijemio. Ni 
gobišnji želio sebi još uvijek ojevojku, bok je tako, u koga već ne bijaše šaljive riječi, ni u koga poklika, 
kao posljeonji u povorci, tapkao po tragovima kojim bi obobrio <>rugove. Nijemo su išli balje, bok 
starijih. ih je vjetar šibao s lijeva, a snijeg im se slagao u 

Svi u znoju, bez o a ha pokaMto bi putnici rnale humke na ramenima i glavi, brabi, obrvama 
popostali, ba otpočinu. i kosi. Svojeglavo, polaganim korakom koracali su 

- Još se ne vibi kopno l - reče jeban ob <>alje, sve balje. Vesela igra s elementom pretvorila 
mlabića, kome je jebva bilo viOjeti očiju ispo() na· se u žilav, postojan rab, u nastojanje, ?)a ()ospiju 
vučene šubare, koja je pokrivala čitavo lice. Zlo kopna; a svi su znali, ba se bore za svoj 

Na to svuče jebnu rukavicu, u koju ulazi čitava život .... 
ruka i pruži ruku na vjetar. Napokon staoe ta hrpica, a je()an ob muška-

- Eno kopna! - reče i pokaza prema je()- raca izvabi uru. ]ebva im je uspjelo tako se stisnuti, 
nom pravcu. · ba bu()u zaštićeni ob vjetra i ba užegu šibicu. Pri 

Ostali potvrbiše, a povorka opet krenu. njezinom svijetlu vibio je onaj, čija je bila ura, 
Za malo vremena reći će jebna ob bjevojaka: kako su već bugo na putu. 
- Ipak je čubnovato, ()a još nijesmo ?:lošli Glas mu je bio bebeo, kab je oogovarao na 

?:lo kopna ! pitanja ostalih. 
Nitko nije na to ob govorio. Činilo se, kao oa - Bit će oomah tri! reče. lbemo već više oo 

j e u to par riječi bilo neko čuvstvo straha, što su b va sata. 
osjećali svi, a ni jeban se nije usubio, oa izrekne. Svijesni očajnosti, shvatiše svi, ba su zablu-

Onaj bugonja s kožuhom i sam sab svuče 1 bjeli. Užasan ih strah ubuzeo. Usko stisnuti stajahu 
jebnu rukavicu, pobiže ruku u zrak i ispruži prst. l tako u jebnom klupku, okrenuvši legja naprama 

v Sazivna obznana. 
Na temelju Previšnjih ooluka, kojim je pooignut 

sav e. kr. i kr. ug. narobni ustanak, pozivaju se 
ovim osobe podložne narodnom ustanku, Uo su 
rogiene u godini 1900., ba bogju na preglebavanje, 
eoa se utvroi njihova sposobnost za službu pob 
oružjem u narollnom ustanku. 

Dužnost doći na pregleda vanje: Na pregle()a
vanje valja ba oogju sve osobe poc)ložne narobnom 
ustanlm, što su rogjene u gore naznačenoj gobini 
(aus trijski i ugarski brž~vljani, a takogjer i osobe, 

. koje ne mogu bokazati inostranskoga bržavljanstva). 
Ob Zlužnosti, ba oogju na pregleoavanje, izu

zeti su samo : 
l. oni, koji saba i onako već pripabaju akti

vnoj vojničl<oj svezi kao osobe pooložne naroonom 
ustanku, uzevši amo i članove e. kr. streljačkih 
zborova u Tirolu i Vorarlberškoj (upisani strijelci); 

no članovi orugih korporacija pooložnih naro
bnom ustanku valja ba oogju na pregleoavanje; 

2. oni, koji očito ni jesu sposobni za službu 
po{) o ružjem u narobnom ustanku (t. j. takvi, kojim 
manjka jebna noga ili ruka, koji su slijepi na oba 
oka, gluhonijemi, kreteni, pa osobe, za koje je ob 
suoa proglašeno, ba su tube, mahnite ili glupe, ili 
koje su inače buševno bolesne), ako je kob pre· 
glebavanja prikazan primjeren bokaz o botičnoj 
mani, botično bolesti. 

Koji boluju ob paoavice, valja oa bogju na 
pregleoavanje ; bokazi o njihovoj bolesti imaju se 
prikazati najbalje Zlo preglebavanja. 

Prijava : Svi, ko ji su po gornjim obreo bama 
bužni boći na preg lebavanje, valja ba se najbalje 
()o 9. januara 1918. prij ave u općinskom ureou (kob 
magistrata) onoga mjesta, u kojem borave u času, 
kab se izba ova obznana. 

Dužnost prijave tiče se takogjer onih, koji u 
općini svojega boravišta imaju zavičajno pravo. 

Osobe pobložne narobnorn ustanku valja ba 
se koo prijave iskažu primjerenim ?:lokaznicama 
(kršten icom ili svjebollžbom rog jen ja, oomovnicom, 
rabničkom ili služinskom knjigom, školskom svje
boožbom itb.); osobe pobložne narobnom ustanku, 
kojim ie bana -tlična i prijavna iskaznica~ u smislu 
obznana ob 6. marta 1916., valja ba na prijavu Zlo
nesu tu ispravu. 

Tkogoo se prijavi, primit će iskaznicu naro
bnoga ustanka, koju treba Zla pomno čuva i prikaže 
ko() pregleoavanja. 

Ta iskaznica je takog jer potvrba njegove prijave 
i baje mu pravo na besplatnu vožnju na željezni
cama (Izuzevši brze vlakove) i parobrooima na pre· 
glebavanje i natrag, zatim takogjer - ako se kob 
preglebavanja nagje, ba je sposoban - pravo na 
besplatnu vožnju kob Zlolaženja pob barjak u službu. 

Tko propusti prijavu, strogo će ga kazniti po
litičke vlasti. 

Provagjanje pregledavanja: Preglebavanje o
soba pobložnih narobnom ustanku zbog utvrgjenja 
njihove sposobnosti za službu pob oružjem u na
robnom ustanku obavit će povjerenstva narobnoga 
ustanka za preglebavanje, koja će ureoovati u vri
jeme ob 14. oo 28. januara 1918. 

Mjesto, ban i sat urebovanja tih povjerenstava 
obznani! (e se posebnim oglasom. 

vani, kao konji, koji se u svom strahu stisnu, kab 
im bijes vihra probubi u žilama smrtnu tjeskobu. 
]ebna je bjevojka sjela u snijeg. Pritisnula je rup
cem lice i uzela glasno plakati. 

- Ne mogu više!, reče. 
]eoan mlabić sagnuo se bo nje i rekao: 
- Ta ne plači l To ne pomaže ništa l 
Ona je na to glavu zatisnula u njegova ko

ljena i tiho proplakala, a ~a ga nije ni poglebala: 
- Ta ti znaš, kako je sa mnom l . 
Nastala je na čas tišina, koju je prekinuo 

mlabić. 
- Pa htjeli srno se vjenčati na proljeće l, reče, 

kao ba će joj razjasniti. 
Ni riječca pogrbe ili šale Zla bi pala na to 

priznanje oo ~rugih ?>viju bjevojaka. Ojezin susjeb 
i jeoan brugi je pobigoše. 

- moramo poći, rekoše. Inače ćemo se smr
znuti. 

l oni krenuše balje, ba im je svegj vjetar 
bolazio s lijeva, u tvrooj nabi, e će naći kopno. 

l je()naki ljubima, što biju očajan boj o život, 
provališe muškarci u proklinjanje, a žene u jauk. 
Prvi su proklinjali čas, kao su žene poveli sa 
sobom, a ove su opet jabikovale, što su se oslonile 
na muškarce l A samac sebamnaesgooišnji plakao 
je poput bjeteta, ne mogavši pojmiti Zlivlju ovu 
bjesnoću, koia je provalila rabi njega. 

Bura je obarala snježne mase, kao ba je u 
nje bilo čitavo more, iz kojeg ih je izljevala. l bok 
su ovi zablubjeli oalje koracali, uvijek jebnaklm 
pravcem, zanjemile su na njihovim usnama Zlivlte 
riječi. Zaboraviše, ba im je ogorčenje rab njihove 
sul> bine stavljalo na jezik te ružne rjJeči ~ a ka~ 
\e nabošla velika umornost i oni popaZlalf u snije§ 
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na koje je povjerenstvo upućena koja osoba najbolju nadu, da će i na prolj~će moći zemlji Finske po Ojemačkoj zavisi o sporazumlm Finske 
po?lložna preglebavanju, ravna se po općini, u l<ojoj pnbaviti veliku količinu lnumpira; neka svak uopće 1 ~a ruskom vladom, s _I<Ojom se_ Ojem~č~a u ovaj 
se prema svo jem boravku imala prijaviti. štedi životne namirnice. eas nalazi u pregovonma o mtru. TaJ 1e spora-

pošla u bolnicu, goje je iste večeri i primljena. U 
ZaOru bakle nije nigbje bila, a u Obrovcu bijaše 
otsjela kob nekog krčmara Luke Maričića. Bolesnica 
je osamljena; obregjeno je ba se za 14 bana, bro
jeći ob 28 becembra ne otpušta niko iz bolnice, i 
prihvaćene su sve Oruge potrebite zbravstvene 
mjere. Stanje je bolesnice teško. 

Koji su nesavlaOivim zaprekama bili zaprije- 1 l zumak tim laglji, što je Trocl<ii, kao ministar 
čeni boći u oane preglebavanja, što su za njih Protiv pretjerivanja cijena. spoljašnjih posala, po r_usl<?m_ ~as_t~pstvu, u Bre~~-
o bregjeni, valja ba l>ogju prei) povjerenstvo za na· Što za vrijeme rata posl<upi hrana. odj ća i Litov~ku ~da_o na odnosnt upit IZJavth, d~. ce RusiJa 
knaono preglel>avanje. . obuća i druga za ži ljenje pr j ko pot bita roba. flnskn!' zel)~ma u pun_om opsegu doci u susret. 

Napose će se oglasiti, kaba će i gOJe fu~kc1· to je prirodna stvar; ali ona ima svoje granice; a ako bl se Fmska obratila na rusku vladu. 
jonirati povjerenstva za naknabno pregleoa van1e. u DalmaciJi 1e ova stvar p reš la sve granice. izra-

Tko ne bogi e na pregleoavanje, kaznit će se dila se je u jednu n edopušt nu i n ·moralnu pojavu. 
po zakonu oo 28. juna 1890 .. L o. z. br. 137., o l u bezdušno guljenje isl{rnjtga. 
kažnjen ju neposluha spram vojničke sazivne zapo· Dalmt~cija je za ovu pojavu zato talw plodno 
vi jeoi i zavogjenja na to. _ . tlo, jer svu prijeko potre bit robu moramo uvoziti 

Dolazak pod barjak: Kaba 1 kamo valJa ba izvanl<a i jer je taj uvoz i zbC'g našeg položaja skop
oogju u slu~bu poo oružjem osobe, za koje se kob čan s potešlwćama. Ko dftkle ima h rane ili druue 
P'""gleoavanta nagje, oa su sposobne, boznat će one prijeko potrebite robe, misli da m ože uhvatiti za 
!\ob pr glebavanja. grlo onogo, te je ne ma, pal< je u njega l<upuje. l 

Ko 1i ne oogJU na preglebavanje u bane, što su sve se bacilo na trg,.win u. trgu je se Javno i potajno. 
za njih obregj en i, i zalo moraju boći na naknabno j D1šta to, ali jedan proda robu drugome, drugi 
preglebavunJe, pozivaju S? ovim, tla OOmah poslije trećemu, treći četvrtome - pal< rio čitavog lanca 
nal<nabnoga preglebavanja bogju pob barjak; no u l špe!wlana.ta, od lwj1h vt1ki hoće da zaslu:Li, i 
prilikama vrijeonim obzira može im povjerenstvo za l baš obilato -a sve to valja da plati jadni potrošač. 
preglebav nje boz~oliti još kral 'lk vojmč~l bopust, l Tako s. brašno. kupljeno a Rtjeci po 81<. prodaje 
oa ureoe svoje pnvatne poslove. Za koje se ko~ po 16 do 20 K; šta ćeš, vtmzaporna~ je roba, pa 
n1knabnoga preglebavanja nagje, ba nijesu sposobn_t, 

1 

alw ćeš je imati, plati je skupo. Sta više p od fir
opet će se otpustiti, jer za sal>a ne bolaze u obzir mom tvanzaporne robe , a uz iste lihvarsl<e cijene, 
za službu pob oružjem. prodaje se i j f•ino nf\bavl)ena, pu ku od l<ontin-

Takog er tko ne bog je ili tko zakasni poo ba- genta uluadena roba ! Stare zahhe, nabavljene, 
:-ja!<, kaznit će se po gore spomenutom zakonu. dol< su cijene još btle niske, prodavaju se - često 

Pogodnosti: O ·obama pobi ž11m naroonom u- po novim simtfiranim fa l<tmama - uz nove vi
~ anku, koje kob preglebavanja ookažu naučno ospo- soke eljene. l tlo toga je došlo, d men je imušni 
Sdb!Jenje, što je po vojnom zakonu utvrg1eno ~a P?' slojevi pul ·a, pogotovo lwji su upućec i na stalan 
g ono t jeonogobišnje prezenlne službe, pob)eiJUle prihod, pravo više ne m ogu da žive, oli za to do
se oozvola, ba za svoje slui.be u naroonom ustanku l bro žive i baš u obilju žtve lj mh, lwji se bogate 
nose znak jeonogobišnjega bobrovolica. 

1 

guleći islnnjega. 
Onim, za koje se l<oo preglebavanja nagje, ba Stogft je namjesništva odl čilo, da pojača 

su sposobn i, takogjer je sloboono na temelJu VOJ- dos<Hlašnj L mjere u ovoj stvari, pa da uputi naj
noga zakona oobrovoljno stupiti u zajebmtku voj- st.-ožt po tupa l{, pravu zalwnslw hajl<u protiv svih 
s u ratnu 1:10rnaricu ili oomobranstlfO, i to na vn· te se bave s nepoštenom i bezdušnom trgovinom; 
jem'e prezentne i ukupne službe, što se ima obslu· pol< jr. svim polillčlnm vlastima dalo upute, l{ako 
žiti po obrt>bbama netom spomenutoga zakona o da bolje i uspješnije nadziru sve trgovce, l< a lw da 
bobrovoljn om pnstupu. im ispituju fdkture i cijene i kalw da upotrebom 

U pogle<:lu biranja vojno3a tijela vrijeOe opća sv1h zolwnsl<ih mjera, a složno sa sudskom vlašću , 
ogramčen1a. što su o tome IZOan_a. No P~~lije pre- lwzne i uguše svu nepošteno trgovin u. 
zenllranja bopušteno je i)obrovoiJnO stupili svakako Da b1 o o nastojanje vlasti uspje lo, potr bita 
s. mo ko o vo) noga tijela, kojem je oo tična osoba j<: ozbil jna sarad n ja javnosti Apeliramo ste ga na 
bobijel1e• a kao narobni ustaša. . javnost, da prijavi sval<i slučaj pretje rivanja cijena 

SaLw i pregfedavanje bosansko-hercegovac.ykrh ne tmonimnim pismom na nekompetenti o mjesto, 
zemafjr:;kih pripadnika: Oglašuje s , ba se pozivaju već otvor no i kamo treba; jer lw se ne stidi, da 
u služb 1 Pl>O oruž1em takogjer bo~ansko·hercego· lt· bezdušno gnli, zašto ćeš se stidtcti, da go p e
vački zcma(Jsl<i pripa21nici ooložni ~lu ž bi u eviben· daš u ruke zakona? 
ciji rezerve, što su rogjeni u gooini 1900. 

Ako oni borave u Austriji, valja ba se bo 9. 
januara 1918, prijave kob općinskoga ureoa (kob 
magistrata) općme svo1eg 1 boravišta i oo nesu. b~: 
kazn ice l<azane u ovoj obznani, te će onb1e prtmttl 
i ·kazn n., koj u treba ba pomno čuvaje i s .~<ajom će 
u vnjcm e 00 l O. oo 12. Januara 19 18 . boci na pre
o eoavanje k e. i kr. kotar kom popun iobenom za· 
povje .ništvu. u čijem se puoruČJU nalazi n)thuvo 
boravište. 

Osobama pooložnim službi u evibencijt ··ezerve 
baje se na tr>melju iskaznice bespl1tna voz . a na 
želJeznicama (Izuzevši brze vlai<ove) i parob ·o '1 .... 
oo e. i kr. kotarskoga popuniobenog zapovjel:1!1ištva 
i natrag . 

Aprovizacija pred javnošću. 
Poteškoće u opskrbi krušnom hrat om. 

Od n ko su doba nastale pet nepriltht· u 
dovozu i d tj lwnju ktušne hrane; 1- ol<rajina ne 
prima r dovno S\'Oi l{ontingenat, pul< ne pnm 
onohko ktuha ili zita. lwhko bi ga prema ovome 
kontit .g ntu išlo. 

Kako JC opslHba zemlJe krušnom hranom 
prva briga namjesništva. pul< će razumijeti. dd 
namjesništvo S\ im ilama radi, da bi se ovo stanje 
popravilo; ali će takogjer razumjeti, da ovo stanje 
uzrokuju prirodni i tehntčki razlozi. l<O jih namje
::.ništvo, uz najbolju , '<lJ u ne m že da promij .ni. 

Naš je položa j u ovom p1t.<mju prirodno zato 
težak što je Dalmacija up gl d krušne hrane 
pasivna zt mlja, pak se ova hranR mora za nas 
naći u aktivnim zt mliama. zalijem se mora k 
nama dovoziti. Da btsmo dalde redovno primali 
svoj lwntingent, valjalo bi da aktivne zemlje dr
žavi redovno davaju. koliko ona od njih tra ži za 
poluivanje potreba u pash·nim zemljama. suviše 
bi valjalo da e hrana brzo i bez zapr ha prevozi. 
Ali obe ove stvari ne te l<U glatko: aktivne zemlje 
(lwje naime proizvode više žita. no što ga po 
zakonu smiju danas troš1 ti) IHiju svoj proiz\ od, 
l<ažu, da im je slabo rodilo, pa se u času rekvi
ZICije, por d svi h strogih mtera, nagje dalelw ma
nje. nego je bilo proročuna no; a što se tiče trnns
portiranja. i tu i ma vel t k..iieh neprilil<a zbog ne
stašice ug ljena i vaguna. Sto se tiče koltčina Zita. 
neka je pomoć bila u zadnje doba osigurana wl 
strane Ugarske. ali i ta pomoć ima svoJe granice. 
jer Ugars l<a, pored svoj1h potreba, valja da r<•luije 
i vehke potrebe vojništva. 

0eka puČanstvo bude~ uvjereno, Ua Će nd
mjesniŠtvO i unaprijed svim silama raditi, da se 
ovo stanje popravi. Ima nade, da će se pop raviti. 
Neka se megjutim puk strpi i mjeri; neka štedlji o 
troši pnmljeni krumpir, i alw namjesnišl.'o imd 

potraž1še parovi iznova jeoan brugoga, a najne· 
sretnija izmegju njih sviju, ovila je svoje ruke oko 
v1·ata velikog momka, kao ba s 1eoe ljeti sani vani 
u zelenoj tratini. 

U to zamnije kroz tišinu glas samca se?Jam
naesgobišnieg; i svi zanijemiše. Dječak je molio: 

e ... Oče naš, koji jesi na nebesih!~ 
Polagano, jebnolično, molio je on tu staru 

molitvu. koje su riJeči uspavljivale boli čitavih ge
r.eracija. Sjeoio je, bržeći šubaru u rukan a, sreo 
bure: nije osjećao, kako se na o n jegovom glavom 
gomilaju snježne naslage i kako se poput stuoenog 
pokrivača, što sve poravnava, prostirahu po svoj 
toj mlabeži, kojoj nije bilo nikao naći kopna, prema 
kome su išli. 

Pregovori o mirua 
O dosadaŠnJim rezultatima pregovora o m iru 1 

u Brest-Litovskom ptšt: "-Fremdenblatn. od 31. pro- l 
S111CU: l 

Prekjučer povratio se je amo grof Czernin s ' 
l ' 1mm diJ e lom svoje pratnje iz Brest-Litovsl{og. 
Prema saopćenjima, što smo ih dobil i od jednoga 
učesnika pregovora o miru, izlazi ova slika dosa
dašnJega tečaja konferencije: 

T1j k mirovmh pregovora pril<azuje oprav
d unu nadu, da će izmeg ju četvornog savttza i 
J) .siJe <!oći do posvemašnjega sporazumk . Ali 
h .. o bi promaseno misliti, da nt-ma dalje nil<a
l<u\'th potdkoća, koj e val ja svlada ti. U teritorijal
nom pitanju po~toji još razrožnosl misljenj , koja 
st. u glavnom tiče načina, l<alw da glasuje pučan 
:lv0 ruskih krajeva zaposjednutih od centralnt h 
vl(isti. Završent dakle pregovori nijesu još ni
l nšto, ali dobro tel<U. Na obim stranama po
j .. vtla se je ozbiljna iskrena volja za mir, a duh 
susretljivosti i pomirljivosti prevladao je kod vije 
Ćt~ nja. Talw je prevaljen znalnan dio puta, lwji 
vod1 l< miru, a u njegov1m bitnim točkama došlo 
J•• do potpunog sporazumka, u drugima do talw
voga zbhženja, da je opravdano očel<ivanje, daće 
i lu doći do suglasja. 

Rusl{i delegati pokazali su se kao vrlo ruti
nirani, o s vom cilju svijesAi i okretni državnici. • 
Postupali su sa najvećom lojalnošću , te uvijek 
pokazivali strogu stvčlrnost. Pol<azali s u se prema 
svojim silama spremni da unapred .: djelo mira, a 
brzi tij•·k pregovora ima se velil<im dijelom tu 
mačiti držanjem ruskih delegata. 

Učni saobraćaj megju opunomoćenicima če
tvo rnoga saveza i Rusije kretao se je u naj ugod
nitim formamtt. )eli su zajedno za dugačkim sto- 'i 

lom a gostilo ih je njemačko vrhovno z apov jed
ništvo. Razgovori za stolom bili su posvema neu- l 
siljeni, a megju punomoćnicima razvio sc je posve l 
prijateljsl<l saob1aĆftj. Većina ruskih deleg la umije 
njemačl<i . Službeni pregovori sami vogjeni su 
naizmjence u nj emačkom, ruskom i francuslwm 
jeziku , služeći se pri tom tumačima. l 

Minislar grof.Czernin i državni tajni\< d.r pl. 
Kuhlmann stanovali su, jer su lmće u Breslu
Litovskom g tova sasvim razorene, u č,..sničkim 
baral<-,mo. lw je m gjutim ima ju ke-mene z idove. U 

1 unutraŠnJosti ti su lw naci vrlo udo bni, snabdje
veni ćilimnvima ttd. BuduĆI da su stdnovi jedan 
ti l< do drugoga, to je lični dodir rl ll gju delegatima 
bio g ')tovo nep rel< idan. Punomoćmci četvornoga 
saveza i Rus1je razišli su se na 1 a]srdačniji na
čm, pak ima nad e-, da će n jihov ntHt>d ni skori 
sast nak uroditi i to talw povoljnim rezultatom, 
lwo i pr\·1 < dsi' k mirovnih pregovora u Brest
Litovskom. 

Samostalnost Finske. 
BERLln. 31. ~wolffov ured javlja : Finsi<a 

delegacija koja se sastoji od državnoga savJetnil<a 
Hielda. prof. €richa i ravnate lja Sarija, prispjela 
je amo. te je primljena od državnoga kancelura 
grofa Hertlinga pn.d državnim podtajnikom spo·
ljašnih posala barunom von den Busscheom. 
Deputacija predala je punomoć predsjednika fin-

Rat s Italijom& 
U Amsterdamu se javlja s talijanske granice: 

na južnim obroncima Alpa vladaju ia ke sniježne 
vijavice i gusta mogla. pa je uslijed toga sprije
čena svaka bojna djelatnost. No uza sve to poku
šavaju Talijani iznenadnim navalama protjerati 
n epri jotelja s pozicija pomalmutih prama jugu i 
uzdrmati njegove linije. Najžešće se navalju je pro
hv položaja zapadno i istočno od masiva Grappa, 
oplwljenje lwjega zadaje velil<e brige talij onslwm 
vojnom vodstvu. Nasuprot metodama posljednith 
dana. kad su Talijani gotovo bez il<al<Ve topničl<e 
priprave nasrta J, na neprijatelja. sada od dva dana 
unatrag, prij e svake navale, otvaraju najtežu top 
ničku vatru protiv Austrijanaca. ali je uza sve to 
uspj ·h bubnjarsl<e vatre minimalan, budući da !=ju
sta magla onemogućuje promatranje djelovanja 
topova. pješač ki su napadi vrlo žestoki i Žllavi. U 
vatri austrijskih mitraljeza dosad su se sl mili svi 
ta hjanski juriši . 

O bojevima na talija nskoj fronti brzojavlja 
naročiti izvjest1td j -tKo! n. Voll<szeitunga~ : lstočno 
od Brente zasud je završeno navala vojne grupe 
Kraussove poslije juriša na monte Asolone. Vojna 
je grupa Conradova na odsjel{u fronte Sisemoi
Frenzella nastavi la napade u JUznom pravcu. 
pa su od Talij a na os ojen i južni i··danci Monte 
Sisemola i Col del Ros o. n epri jatelj je omlJe pri
siljen na j6ke protumjere. 

Za pučke kuhinje. 
Inicijativom g. višega suoskoga savjetnika miha 

Obuljena, oarovaše za pučke kuhinje u Dalma
ciji osiguravajuće ?>ruštvo cProviOentia• u Beču K 
5000, tvrbka Schenker & Co. K 3000, sreoišnja 
banka čeških štebionica K 2000. Svima se oarova· 
teljima ovim izriče zahvalnost na lijepom baru. 

Vukovi u Drniškoj krajini. 
Pišu nam iz Drniške krajine, 29. becembra : 
Lugar Miho Mrše iz Vinova obilazeć šumu 

<Kapine~ naigje na jebnoga vuka, te iz svoje ovo
cjeve upali u nj i rani ga. ali žalibože puška bijaše 
nabijena zečjim olovom, a ne tanetom i vuk oce. 

Sab se vukovi baše u šumama Umljanovića i 
Moseća sela , gbje su u ovom posljeonjem oolom ktt 
počinili štete u blagu, a to ovim žiteljima; Petru 
Sariću p. Petra poklaše 2 koze; Boži Šariću p . 
Pavla l kozu; Iliji Grbavici p. Grge l kozu; Boži 
Milakoviću p. Petra 2 koze; Anti Strunji p. nikole 
2 koze. U oolomku Plan ja ni : Marjanu Vukorepi p. 
Ante 2 koze; Grgi Vukorepi p. Grge l kozu. Vukovi 
se približavaju preko gus te šume Kričans!{e u šumu 
Moseć oolomka Drniša, goje će se po svoj prilici i 
zabržati, jer su im sve pogobnosti u prilogu, pošto 
su šume guste i u njima se nalazi bosta špilja sa 
mnogobro jnim bočićima. 

--..._/ Elehtrična rasvjeta u Dubrovniku. 
--"\ U Dubrovniku opet je uspostavljena električna 

1asvjeta, i elel<trični tramvaj svakog oana bo poone, 
a po pobne oo 5 sati unaprijeo. 

Concerti. na Piavi je Treviso pod teškom vatrom sa
vezničkih topova. 

Riječ o Dalmaciji u Francuskoj 
kom orL 

Le oue magnifiche serat musicali, oate mer· 
cole o\ e i eri, nella Sala o ella filarmonica, o al e Co n
certo accaoemico bi front e bel quartiere be lla stampa 

. per i soloati al campo~ att rassero un pubblico ~ le tto l e numerosissimo, che ftt prontamente conqUistato 
i bal valore straorbinario bei tre artisti: signora Not .y l Paloo, cantante oeil' i. r. teatro bi Corte, p r f. 
: franc. Drola, virtuoso bi violino e compos1tore, 
j prof. Angelo Kessissoglu,, virtuos? . e compositore. 

l. La ::;ignora Nony Palbo e una_ btstmta artista, ,c_he 
possiebe una magn .fica voce 01 soprano eo un ml tuizione musica le eccellenti, sorrett"!- ba una sc~~la 

Neue Freie Presse donosi: Talijanske novine 
pri maju iz Pariza izvještaj o sjednici francu s ke lw
mor,· od 28. decembra. Zast Moutet je u pozorio 
na ugovore Francuske s o tal·m zemljama En
lente i rel{ao, da bi ti ugovori mogli uznemiliti 
mnoge narode. Italija, kako se vidi u ugovorima, 
traži osim Tren tina i Trsta njemački Tirol, Istru, 
otoke u jadranu, Albaniju. Dodel{anez i prednosti 
u m a l j Aziji. Tal<vtm se ugovorima nipošto ne ' 
stili m egjunarodno pravo i oni bi bili, ako se pro
vedu nov~ klice za buduće ratove. Razlilwj e ono, 
što j~ h tio talijanski na rod od onoga. što stoji u 
ugovorima talijanske vl a de i pita talijanski narod, 
kctl{av bi bio budući mir, a lw se zadrže talijanske 
aspiracije na Dalmaciju t na ostala spomenuta P<'
dručja. Minista r izvanjskih posala Pichon odgo
vorio je odmah i upitao govornika, da h on ra
čuna s ozbilintm posljedicama, "koje bi mogle na
sla ti ako se tuj ugovor stavi u pitanje, te rekao; 

impeccabile, animata oa un senttmento sqms1to l toccante. ln tutti i pezzi <:la essa eseguiti fu oi una 
grazia cos1 affettuosa, oi uno slile tanto perfet ro 
ba suscitare la piu intensa ammirazione oegli spet· 

Italij a je sudjelovala a našem ratu po jednom ' 
ugovoru. Tt~i ugovor sklopili smo mi s tim naro
dom. lwji je ušao u rat radi svoje ljubavi prema 
pravu (l) i za najviše interese, koje je m?rao š!~
titi. te za upotpun jenje svoga jedinstva. 01l<a~ m!e 
m egju na rod .ma bilo Yažnij ih ugovora neuo slo Je 
ovaj, nikad znatnijeg, otvorenij eg i javnijeg spo_-
razuma~. 

ta tori. Dali' aria bel Bar b ere~ a quella bella tLa km e~ 
bi Delibes, balla ca nzone bel paggio negli c.Ugo
no tti• a un valzer bell' Ari) iti essa si rive lo valen· 
tissima interprete oi tutti i generi piu oisparati oi 
tr. u si ea. 

Il prof. f1·anc. Drbla e un violinista oi straor· 
binari o valore. e fu ammiratissimo per la pieneua 
bella cavata, per l' elasticita bel tocco, per la l~ci· 
bezza bel suono, per la signorilita int erpretatt_va. 
Conoscenoo a fonbo tutte le risorse oella tecmca, 
non ne fa scopo bella sua arte; e n esecutore 
fin e, coscienzioso, che con la stu<:>iata o1stribuzione 
bei colori e coli' equilibrio oella fo rza sa oare ao 
ogni pezzo una fisonomia propria, avenao sempre 
presente il carattere, lo stiJe. Je particolari inten· 
ziani bel componimento. Sollevo entusiasmo _con 
un notturno bi Chopin, interpretato e lumegg1ato 
in mooo veramente ibeale, e colle arie zinganesche 
be l Sarasate, oi cui seppe renoere con merav i~ 

' gliosa leggerezza e niti?Jezza le irruenze passionall. 
"atne priprave Udruženih država. 

1
1 Ieri sera s i rivelo anche cornpositore geniale nella 

K csuite> Visione. Souvenir e Serenata. Le tre belle 
Iz Amsterdama se javlja: Članovi saveznog j composiz ioni sono cos\ inform ate a ritmi. bizza~ri, 

povjerenstva, l<oji su se .. vratili iz Ame~il<e. i~vje- a contrasti bi squisita originalita e piene 01 c~lon t ~ 
šćuju o pripravama ~uniJe> za rat. pa tzm~g]u o- ' smagliante, che sfuggono a qualunqe tentahvo OI 
s taloga ve le: Zn transport prve američke vojske u oescrizione. _ 
Evropu - 500.000 ljudi - potrebno je l 0.000 va- Il prof. Angelo Kessissoglu si rive! o un . erni
gona. (etiri će ~e lu_ke urediti je_dino u tu svrhu. l nente pianista, botato oi soliba cultura mus1cale! 
da u nj ima moze UJedared sta ll p_o 25 brodova. i granoe fatmgliarila con le opere oei pili gra~1l1 
koji će se ondje u isti mah nakrcatL Za tra nsport maestri. antich1 e moberni. oi impeccabile virtuos1ta 
tih četa u Evropu potrebno je 250 brodova. U sve- e oi raro buon gusto. Chopin e Liszt sembrano i 
mu će Amerika potrebovati 100.000 tona urodskoga suoi autori preb iletti, e infatti ne sa renbere l' in· 
prostora. a 20.000 tona. za~ priču:'u. ~a J:> i t? noža tima essen za spi rituale in mooo meraviglioso. 
pokrila potre be za prv1h sest m1~s_ect. Ttsucu lo- J tre valentissimi artisti. ootati oi cosi ecce· 
komotiva. lwje se grade u Amenct za transporte ziona[e valere concertbtico si fonoevano e com· 
četa i materijala, otpremit će se u Francuslm pletavano meravigliosamente in alcuni pezzi b' i~· 
ondje upotrijebiti za željezničarslm službu. sieme. ln un !argo bi lianoel eo in un' Ave-_Man~. 

DRLMl\TINSKE VIJESTi 
Previšnle ol>likovanje. 

Njegovo se e. i k. Apostolsko Veličanstvo __ pre~i
lostivo uoostojilo ubijeliti višem kotarskom l11ečmk~t 
!<Ob političke uprave u Dalmaciji b.ru Vicku c;Jalvanr , 
viteški k:iž Reba Franje Josipa u priznanje 1zvrsnog 
požrtvovnog raba u zbravstvenoj službi za ovog rata. 

Porota u Za()ru. 
Za prvo reb ovito z as j e bani~ p_orotnog sub~ 

koo zemaljskog suoa u Zaoru, ko1e ce se o~vo~1h 
16 o. m., preosjeoništvo prizivnog sub~ oo_reb1lo je: 
preosjeoateljem por?tnog . su_ba preb;;le~~lka Mata 
Bajanića, a preOs)ebatel)eVlfiJ.. zamtem_ctma_ ov~r. 
sav j. potpreosjeonika fran~ _pl. Rosszgnoft, pn~. 
savj. Frana Graovaz-Brunellr 1 zem. subskog savJ. 
viteza Josipa pl. Paitoni. 

Općinsko upraviteljstvo gral>a makarske. 
Iz Maka r;>Ke primamo: Općinsko vijeće i za br~lo 

je jeonoglasno gosp: Silvija Matulovi~a. za !l a čelmka 
a gosp. Petra Anfičrća ZCI prvoga pns1eomka. 

Slučaj boginja u zemaljskoj bolnici u Za()ru. 
Zaoniih je bana prošastog oecemb. u zemaljskoj 

bolnici u Arbanasima, oboljela oo boginja neka Mi 
Jica Suhonja iz Krupe, općine Obrovačke, koja 
bijaše oošla u zavoo rabi bolesti na materici. Po 

Bach·Gounoo, per canto violino e piano esst rap1· 
rona il pubblico. . . 

I tre s traoroinari artisti furono tutt1 calorosts· 
simamente applaub iti tutte le oue sere con vivissimo 
trasporto bal pubblico entusiasmato. . 

ll successo finanziario bei bue concert1 fu 
molto notevole. 

Božićni Z)ar za vojnike na bojištu. 
Upraviteljstvo trgovačke · škole u Spljetu oost~

vilo je namjesništvu K l OO, kao božićni oar za voJ· 
nike na bojišt u. Dopriniješe: učenici i učenice_ Za· 
voba K 79, profesor Buzolić K l, profesor Gutć K 
3, upravitelj mrouljaš K 9, profesor Reić K l, pro · 
fesor Stražičić K 3, profesor Tanfara K 2, profesor 
Tartaglia K 2-

Elargizioni. 
Sua Eccellenza Monsignor Arcivescovo Dr- V. 

Pulišić ha elnrgito in occasione o~lle sante feste 
natalizie all' Asilo belle Orfanelle m Eara corone 
1 oo. ll Comitato birigente l' A silo es prime al gene: 
roso illustre oblatore anche con questo mezzo 1 
piu sentiti ringraziamenti. . 

Dalla Banca popolare oi Zara venne elarg1to 
alla Cucina popolare oi Zara Cor. l oo o. . , 

La birezione a mezzo nostro esterna le Pl0 

vive grazie. 

Samoubica. 
Pišu nam iz Dubrovnika, 29 oec. 1 

Kao je svanulo, našlo ih zatrpane sni jegom, 
mrtve. Ležali su gotovo milju vani, prema moru. 
Išli su prema vjetru i bok su tražiti kopno, on ih 
je izbajnički obavio i korak ih je po korak zavobio 
sve oalje i balje oO spasa i borna. ~ 

lwga ser:n ta, koja ovlašćuje d putaciju. da zatraži 
kod njemačke vi a de priznanje samostaln~~ti Fmsk~. 
U svojoj adresi naglasila je deputaciJa. da Je 
Finskoj vrlo mnogo stalo do priznanja Njemačke, 
jer osjeća da je k njoj privlači jaka zajednica 
kulture i interesa. 

Državni kancelar grof Hertling odgovori na 
besjedu državnoga savjetnika Hjelda. da njem_ač~a 
carevina prati s velikim simpatijama nastoJanJ~ 
finskoga naroda. ali da priznaja samostalnosh 

l 
njezinom kazi va nju, bijaše otišla ot;.ag C>vao_e~etak 
bana u selo Mijatović. Graoačke opcme, u LICI, ba 

1 pohobi sestru, koja bijaše tek ozbrovila oO boginja. 
Po svoj prilici tu se i okužila. Iz Obrovca bo Zabra 
putova la je voznom poštom, te_ se na 22 o_ecembra 
u večer iskrcala kob kuća RelJe, obakle )e sama 

Danas malo prije pobne, Angja Gjebović, slu· 
škinja u ka'fani Brbore, popila_ je jaku bozu l ysol~~ 
te je malo zatim umrla u teškim mukama. lma_Ja t 
22 gobine. Njezin je otac na _početku rata~ ubto. JZ 
puške u svojoj kući, u Župi o_ubrovač_koJ, svo1e~ 
sina, a brata joj, te je rabi toga biO osug)en ob vol 
nog suOa u Mostaru na 15 gooina tamnice. Švebski napisao Gustaf af Geijerstam. 1 
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Vacdnazione. 
Il Com une bi Zara annuncia: 
Dal 7 al 12 corr. verra tenuta nella caserma 

~elle gua rOie comunali Ja pubblica gra lt1i ta vacci
nazione e rivaccinazione, bal ie ore 5 all e 6 p. m. 

na poštanskom ure()u u Za()ru. 
Ob poneb jelka 7 siječnja, biti će privremeno 

ograničena služba pri prozorčićima blagajne na 
poštanskom ureo u u Labru: a to ob 9 sati u jutro 
<:>o 2 sa ta popno ne. 

Nove knjige. 
Wenzelidesova studija o Vojnoviću. Hrvatska 

knjižara u Sara jevu iz a la 1e, prigooom šezbesete 
ob ljetnice pjesnika Vo j nović c1 , stubt ju iz pera Arsena 
Wenzelibesa . U pet posebmh poglavlja Spv je Voj
novićev ra<:> opširno iznesen (bubrovački, kozmopo
litski, historijs ki i lirski), a u posebnom o<:>lomku 
spominju se strani prevooioci i krit i čari V~j1:o vićeva 
ra~a, za koje se sla bo znaoe, nesamo u š trt 1, ~~go 
i u užim stručnim l<rugovima. Malo će komu bill n. 
p. poznato što su svcbski sl avist Alfreb Jensen i 
poljski literarni hi storiča r T abija Grabowski . pisali 
o Voj noviću, oa je neka Meta Shoepp pisala u 
~ Berli ner Tagblattu> o Vojnoviću i <:>onijel a jeban 
o<:>lomak iz cAllons enfdntsc, ba je He ena o' Aban
court oe Franq ueville prevela n::1 poljski i objasnil<l 
~Trilogiju>, a isto tako pisala o tom ojelu i Kr!stina 
Zaleska, pa su<:> poljaka Dobrowolskoga o 1stom 
()jelu, mišljenje ~· raške lu iti kc o Vojnoviću , Nčapo · 
kon se tu spominju n jemački prevo i Mare op· 
marlet, loe FU rstove. Mav r.1 Špicera i l •a na Sou· 
vana. U Wenzelibesovoj stubiji navebenc su kro· 
nološl{im rebom sve napomenul e Ptesnikove rabn je. 

novi List. 
Na staru gobinu izašao je prvi bro j cGiasa 

Slovenaca, Hrvata i Srba s poo obgovornim ureoni· 
š tvom <:>.ra Ivana N. n ovaka . List stoji na stano vištu. 
naroonog jebinstva Hrvata, Srba i Slovenaca. 

Promet i trgovina. 
Poštanski saobraćaj u Galicij i. 

U istočnoj su Ga lici ji preuzeli listovni sao
braćaj poš tanski uredi Koni uchy. Slnlww b. Koro
l6wlm, Szuparka ; novčani saobraća j vrijednosnih 
pisama poštanski uredi ]ezierna, Laslw wce, mi
lmlince i Darachov (ova j zadnji uz i. ključenje 
poštansl<e naputničke službe); privatni brzojavni 
saobraćaj pošt. ured Boleslaw. 

Poštanski saobraćaj u Bukovini. 
U Bukovini su preuzeli listovni i poštanski 

naputničl<i saobraćaj poštanski ured Doroschoutz; 
novčani saobraćaj vrij ~::dnosnih pisama poštanski 
ured Draczynetz; saobraćaj pošta nsl<e štedionice 
poštansl<i ured Pl os ko; ogran i čeni pa h ·tni sao
braćaj poštanski ured Zastawna; brzojavnu službu 
za državne i s lužbene brzojavl<e poštansl<i uredi 
Ploska, Rostol< i i Storonetz-Putilla. 

Poštanski paketi za Tursku. 
Radi poteškoća u proslijegjenju obustavljeno 

je do dalje odredbe primanje pal<eta zo Tursku. 

Zbi rka dalmatinskih školjaka 
Don Blaža Cvihmovića. 

God. 1905 ode u Z.tg reb sada već blage u
spomene p . ;)panić, počasni l<anontk i profes0r 
pastora ll<e no teologi ji u Zadru . Usput pohodi i 
S. Brusinu, svog zemljal<a , lwji je bio ravnate lj em 
tNarodnog muzeja~ u Zagrebu. U pri jateljslwm 
razgovoru o koječem dozna Brusine od kanon ika 
Spanićo, da se Blaž Cvitanović, hjegov prija telj i 
kolega iz gimnazije, na lazi l{ao župnik u V, lom
ratu. Brusi nu l<ao istraži va lac i učenjak nP stojeći 
da se svakom prigodom olwristi u znanstvene 
svrhe, -tstante perle~ napisa Cvttanoviću pri jateljski 
list, u lw jt:m mu česttta, š to sc nala:ti u Velom
rotu. mjestu veoma bogatu šlwlj l< ama. te ga za
moli, da ZCI nj bira šlwljke i da mu ih šalje u 
Zagreb, na čemu će mu on i znanost biti za 
hvalni. 

papu Cvi ta noviću je tada bilo 61 godina . 
nikad se nije dotad bavio tim Stvarima, a Sl:l d 
najedan put da se dade na skupljanje školjaka. 
nije to baš najlai<Še osobito ne za neznajšu u 
tom poslu. lpa l< sc rado dade na to, da udovolji 
vrućoj želji prijatelja i kolege. 

Ljeti je g. 1905. dakle počeo da bira školjl{e. 
Velirat. najsjev rnije mjesto na Dugom otolm. 
veoma je zgodan i prikladan za istt·aživanje mor
skog blaga; najprije, jer je na .otvorenom moru 
t. j. na gulfu, a zalim, što ima veoma dugačku i 
krasnu uvalu. Kal<vim je prirod nim l<rnsotama 
Bog obdario to mjestance l Selo b10j1 oko 530 ži
te lja, lwji su skoro svi nbari. 

Svaki majstor treba da ima svoj alat. pa i 
onaj, ko ji hoće da se bavi skupl janjem školJaka. 
Cvitanović sam za svoju porobu izmtšlja dvije 

' kao -ttralice~ i još 3 druge sprave. Poslije je pri
znao. da bi bio puno bolje u čin io, da se je pri 
tom držao naputalm u knjizi tR borstvo) od Lo
rin ia. Za veće je dubine u moru rabio ctratice~, 
dvije su mu druge sprave cn ;1 ianči~ služile za 
lov šlwljoka na plitku. a osobtto pjeskovito dnu , 
kao i jedna manja ~tratica~. Kad bi ljeti iza oluje 
nastala lijepfl vremena, često bi se Cvitanović za
letio~ sa svojim ~kai ćem~ i spravi ca ma ilt u ~Dr
stalo) ili u ~Haljinu dra žicu ~ ili na otoč•ć t Lagam 
ili -:na tanko~ (Položaji Vdograta bog1:1 tt šlwljka
ma). nakon obtla te lovine šlwljal<a, zadovoljan se 
vraćao kući. n aj prije ie trebalo lovinu školjal(a 
dobt o spremili. Sva ka s~ stva_rca m_orala pomnj ivo 
oprati četl<icom u s latlwJ vodt, zahm dobro osu
iiiti; ako je "Jegju njim~ bilo ~:'old ?pa_c_a . t~~balo 
ih je s najvecom pomnJOm zall)epth. RazumiJe se: 
da se žive primjerke prije svega moralo zalmh~h 
i meso izvadili da ne sagnjije i ne zaudara. ro 
je bio jedan n~čin Cvilanićeva lova. Dru~i je ~ači_n 
taj, da su šlwlska djecu Velograta slmpl)a la s kolJ
ke i donosila svom župmku, uz stalnu nagra~~ 
za pojedine vrste. - Treć i nač~n n~jjednos!avnt~l, 
koji se m:tjbol1e isplaćivao, bijase taJ, da se ]e Cvt
tanović preporučivao mrežarima, osobtto omma od 
ral<arica, koje tope u znatne dubme, da mu sim
pljaju tšporkicu) ') i njemu donose. Za to su da-

l) ~Šporkice zovu ribari ono. što se hvata za mrežu. a 
mofe da bude kamenje i morske biline. 

kalw ribari dobivali dar u novcu i naravi. Ta se 
tšporl< ica• na otvorenom zralm osuši, zat~m se 
pomoću zgodnih povećal!'l _dobr~ ll~<:'~otn ~ a~o 
je što važno, pokupi. OvdJe Je naJ · Ct 1zvor skolt 
l<ama i to najljepši ma. - l samo se l<amen)e 
zd.-obi u manje komadiće, ~da se _vi_di, i ~a li -~ 
n jem kal{vih morskih melmsaca. ]os Je Cvtt~~ovtc 
dao donij eti suha sitna pijeska s tLugana• tit ~L~
pate (ta kogj r bogati položaji). da ga l~od lmce 
s lentom pror~šeta. Znao je i po ~ ~ati d!'ev~e 
ovu pržinu ~prebirati•, a osobito lJ !t· ~o 1e bw 
Cvi l anoviću upr vo užitak Zao mu )e btlo osta
vljati ovaj posao pa i radi samog objeda. 

Jeseni je 1905. već poslao prijatelju Brusini u 
Zagreb prvi plod svoga rada. Ovaj mu sa~ ~a~dr~
gan čest ita na lako lijepom uspjeh u ~e ~a JO_s zar<:t; 
bodri. da nastavi s k u p \ja njem. Odsad sa l Je e vtta nov~ e 
na dar Brusini češće šl<oljke u malenim ~pake!t
ćima•, a ujedno ih us tavlja i za se, te ga moli. -~a 
m u ldasificira (ime nuje) pojedine vrste. On ptse 
prijatelju 22. srpnja 1906. i ozn,?čute mu nelwliko 
slmpljeni h mors ~<ih predmeta (skol!a l<a) . . Dakl~ .9· 
1906. udaren je temelj zbirci 131aza Cvtlanovtca, 
koja se u 8 godina krasn<l razvila i usavršila te 
postala j ednđ od naj bogati jih zbirl<a melmšaca ]a
dra nslwg mora po mnijenju samog njezinog auk
tora. 

D. Blaž Cvitanović, kad se dao na skuplja
nje škol jaka u moru Velograta, stao se dopisivati 
sa !:>. Brusinom. svo jim pravim učiteljem i vo
gjom na polju konl<iliologje. Dopisiva!~ ~u t?-lijan
ski. radi tehničlwg nazivlja. To je dopts!Van)e ~ra
jalo sve do maja l 908, kad se Brusma preseho s 
ovoga na bolji svi jet. 

Cvitanović je lijepo i brzo napredovao u s lm
plja nju šlwlja l{a. Stoga mu Brus_ina ~0. oktobra 
1906 piše iz Zagreba: t Spero dtverrm anche tu 
naturalista~. l doista, Brusina se nije prevario u 
svom sudu. jer je Cvitenov~ć, nakon samih 5 qo
dina rada oko sl<upljan ja morskog blaga, stekao 
t. zv. t• •cchio di naturalista~ t. j. svojim solwlovim 
olwm lalw. zamjećuje i najsitniju razliku m ' gju 
Šl<oljkama . Brusina je češće pitao prijatel ja i za 
razna narodna imena nba i šlwljal<a . Tal<o na
stalo je megju nj ima veoma intimno prijateljstvo, 
Brusina mu piše iz Zagreba 22. ma]e 1907: cDCillc 
ri sposle, che mi hai sempre dato, non mi persuesi 
soltanto di avere in le un amica sincero ed un 
onest' uomo. ma, lo dico non gia per farti un 
complimento, un uomo inte lligente, che meritava 
ben a ltra sorte che non quella d' essere cappel
lano in poveri villaggi.~ . 

Ljeti je g. 1907. došao u Dalmaciju u znan
stvene svrhe. Ovom prigodom javlja prijatelju u 
Velomralu, da će doći k njemu da razgleda i l<la 
sificira savjesno njegove vrst e, te obagje važnije 
- već spomenute - položaje Ve lograla, ne bi li 
našao štogod inleresentna i nova. Cvitanović ga 
dočelu1 u Zadru i odvede sobom u Velirat, te se 
zadrža kod n jega od 29. kolovoza do l 9. rujna 
1907. Ovom je prigodom ldasificireo cijelu zbir lm 
Cvitanovića, koja je tad brojila samo oko l OO 
vrsta. U Velomratu se Brusina nabzio l<Od prija
telja kao u svojoj rogjenoj lmći. 

Kratko nakon odlaska iz Velograta piše Bru
s ina 13lažu iz Zadra, da mu je 23. studenoga 1907. 
lwlega Dobrilović. dao hjepu večeru, na kojoj su 
bili i drugi n ek i ugledni njthovi sta ri prijate lj i, pak 
t ricordando i nos tri co llcyhi si parlo di te come 
dt un caro collega, OltCSIO a tulto prova:.. Dalje 
mu piše: e Ti manda la lista sistema tica dei ge
neri e vedrai, che tenendoti a questa, la tua rac
colta sara meglio ordinata e le case simili suran
no vici ne). (im je Cvilenović primio od Brusine 
sislemalsl<i popis svi h razreda, obitelji i rodova 
š koljaka uopće, ured1 je po njem svoju zbiri<U, i 
lim je odmah postala preglednija i zan imivija. Ovog 
se je sistema ts lwg popisa Cvita novi ć držao pri sa
s tavljB.nju svog kataloga za zbirku, što mu je i 
l<t:1snij ... ve<•ma dobru poslužilo. 

Uto je Brusina otputovao u Italiju u znan
s tvene svrhe. Tamo ga spopane teška boles t, koja 
ga llov~de i do groba. Ni u bolesti teškoj nije Bru~ 
s ina za boravio svog pri jntelja Blaža. 9. siječnja 
1908. šalje mu dopisnicu iz Vtlla Budmani presso 
Ca sfelferetli (kod Ja kina): ~Drag i prijatelju! Jedva 
sam ovamo prispto (20. decembra) , obolio sam i 
dugo ću još treba ti , da . e oporavim~, a 8. svibnja 
1908. s l{nro na smrt nom l:asu, odgovara iz Zagreba 
ne pošilJ l<U Cvitanovića dil{tujući u pero svojoj 
gospog ji €gini. dok već 21. maja iste godine ispusti 
Bogu svoju ve\i}{u dušu. CvitanoviĆ je zaplalwo na 
vijest o smrti svog dobrog prija telja S. Brusine, a 
sat! se još veoma rado spominje svog vrlog lwlege 
i učtte ljd. (Slijedi). 

RAZLIČITE VIJESTI 
nova go()ina na ()voru. 

1 Njegovo Veltčanstvo je jučer u jutro u 8 sati 

l 
otputovalo u Baden, slušolo je ondje tthu misu 
primilo običa jn e izvješta je, te se u lO sati i po 
povraltlo u Ll'l xenburg Po sata kasnij e dng joše 

l obostrana d\arjanstva cesaru i Kralju, da mu če
stitaju Oovu Godinu. Istim povodom do~joše u ll 

l s ati prtje podne najviši dvorski čini i generalni po
' bočnici. U ll sati i 30 časaka primi njegovo Ve-

l
ličanstvo čestitke svih nadvojvoda i nadvo jvotl<i nja, 
lwji u Beču borave. Vladar je pri mio iza toga 
generala pukovnil{a nadvojvodu ]osipa, a poslije 
podne ministra rata pl. S!Ogcr-Steinera u audijen-
ci ju. 

Telegrami Urednišwa. 
r !Pqraph~ n-K•' l! oonb[,!uz-Bureau 

Izvještaj austrijsko-ugarskog glavnog stana. 
13EČ. 4. Službeno se javlja: 
4. januara 1918. 
Istočno bojište: 
Primirje. 
l'ulijansko bojište: 
01)e bilo ovećth dogagjaja. 

Poglavice generalnog štaba. 

. 
Izvještaj njemačkog velikog glavnog stana. 

BERU N, 4. Wolff-Bureau javlja: 
Velil{i glavni stan 4. januara 1918. 

Zapadno boji šte: 
Skoro na SVOJ fronti došlo je do živahnih 

hojeva obostranih arti lerija. Bistro, mrazno vrijeme 
pc mng t1lo je njihovoj djela tnosti. U engl1~skim 
zagonima. koji su prop tJ li na isto Int od Upre sa i 
na sjevc ru od lwne iR La Bassee. ka< god u našim 
uspjelim preduzećima ntl jugu- istoku od Moeu
vrc:sa u Champagni iznijelo se zarobljenil{a i ne
koltko tmtraljeza. 

Od l. ja nuara naši protivnici izgubiše u 
zračnom boju, oboren1h ht tcima sa z mlJe, 23 le
tj elice i ~ zauzdana b \onu. Nt~tporučm l< Lo~rzer 
odnio je 26.tu pobjedu u zraku. 

nije 

!sto čno bojište. 
Ništa novo. 
na m a ć ( d o n s 1< o j i t a l i j a n s l< o j 
bilo osobitih dogag jaja. 

fronti 

Prvi gener1:1l !Narqrmajstor Ludendortf. 

Ruska vla i)a traži l)a se pregovori o miru 
nastave u neutralnom inozemstvu. 

BREST- UTOVSK -t Predsjeda telj ruske dele
gacije upravio je dana 3. januara iz Petrograda 
telegram _opunomoćenicima \'losti četvornog saveza 
u 13resl-Litovskomc. u !<Oj P"U se pozivlje na 
odluku vlade rusl<e republike te pred,laže, da se 
pregovori nastave u neut wlnom inozemstvu. Dele
gali če tiri savezne lasti odgovoriše na to brzo
javom dana 4 januara gospodinu ]offeu, da oni 
odbijaju, da se na drugom mjestu pregovara, 
buduć da se obvezatno ugovorilo. da Ćt> se pre
govori preuzeti najdalje 5. j ~muara u Brest- Li
tov kome. 

Ruska vla()a i pregovori o miru s Njemačkom. 
BERLIN, 4. U glavnom odboru Reichstaga 

državni lmncelar saopĆI , d je naložio drzavnom 
tajnilm, nel<a odbi je ruski !)rijedlop da se pregovori 
otsCi d vod' ~ u Stockholmu. Knncelar je nadodflo, 
dtt iz Petrograda javljaju, da rusl<a vlada ne 
može da prista ne na prvu i drugu tačlm njemačkih 
prijedloga, l<oii s odnose na modalnosti za na
puštanje krajeva i za plebiscit. Ali njemačlm ne 
može:! da od toga odustane. Državni kancelar reče 
na kraju: možemo s lobodno iščehivati dt~ l ji razvoj 
ovog incidenta. mi se oslanjamo na našoj moći 
i položaju, na naš m lojalnom osjećanju, na 
našem pravu. 

Odbor se odgodio do sutra. 

€ksplozi!a u Rusiji. Dva vojnička voza uni
štena. 

STOCKHOLm. 4. -t DHo O aroda~ javlja: U 
stamci Bcčanovsl< 1j sl učile~ se dana 23. decembm 
el<sploziJa, od lwjc! bJehu uništena dva voj nička 
voza sa Kozacima. P oginulo JP. 2000 ljudi. 

Izvještaj bugarskog glavnog stana. 
SOFIJA, 4. Generalni štab. D. januara 

maćed ons l<a fronta: 
Na zapadu od Ohridskog jeze ra naši su 

izvidnički odije ljci protjeralt ntpnjateljsl<e pomak- 1 
nute odrede. Sa poztciJU na visovima u oblulm 
Cern~ nešto je življa dJelatnost vatrom. Na sjeveru j 
od Tahinskog jezera po nas povoljna iz\'idntčka 
djelat nost. 

Njemački vicefeldvebel Gnesig oborio je hi- ~ 
cima, poslije boja u zraku, neprijateljsl<u letjelicu, 
lwja se sruš i iza naših linija. 

Na sjevero zapadu od Doiranskog jezera dva 1 

englf"ska letioca bjehu zarobljena. 

Fronta u Dobrud ži: 
Primirje. 

Tc:Jeqrammi della ed az Ione. 

Bollettino bello stato maggiore genera l<> 
austro·ungarico. 

VIENNA. 4. Si comunica uff1cialmente: 
4. gennaio 1917 
T e a t r o d e l l a g u e r r a o r i e n t a l e. 
Armistizio. 
Teatro della guerra italian o. 
Nessun avvenimcnto d' importanza. 

ll capo dello stato maqgiore generale. 

BoJ.etdno o el granl:>e quar 1ere generaie 
ger mani et). 

BERUNO. 4. ll Wolff-Bureau comunica: 
Grande quartiere generale. 4 gennaio 1917. 
Teatro della guerra occidentale. 
Quasi su tutto il fronte si venne a vivaci 

combattimenli fra le mtiglierie d' ambo le parti. 
ll tempo rig ido e sereno favor! la loro .attivita. 
ln alcune punle inglesi, fallite ad est dt Upern 
ed a nord del canale di La Bassee, nonche in 
a lcune nostre operazioni coronate di successo a 
~ud est di Moeuvres ne lla Sciampugna. furono 
catturati prigionieri ed alcune mitragliatrici. 

Da l l. gennaio i nostri avversari hanno per
dulo in combattimenti ae rei, in seguito a spari da 
terra, 23 velivoli e 2 palloni frenoti. ll primo
tent>nte Loerzer riporto la sua vr> ntesima vittorie1 
aerea. 

T e a tr o d e ll a g u e r r a o ri e n t a l e. 
Nulla di nuovo. 
F r o n t e m a e e d o n e. 
nessun avvenimento particolare. 

ll primo quartiermastro generale Ludendorff. 

• La l>elegazione russa <:hiel>e che le trattative 
si riprenl)ano all' estero. 

VlEODA. 4.1\ Carr. Bureau ha da l3rest-Litovsk: 
ll presidente della delegazion~ russ~ diresse, 

il 3 gennaio, da Pietroburgo un dtspacc!o a_t ple
nipolenziari delle potenze dtlln quadrupltce mtesa 
a Brest· Litovsk, in cui, richiamandosi ad un con
chiuso del governo della repubblica russa, prepone 

che le trattative vengano proseguite all' estero 
neu tra le. 

ln risposta a cio, t df legati delle quattro 
potenzf> alleatP. telegraferon0 il 4 gennaio al 
ignor )offe. che essi Jeclina11o qualsiasi trasfe

rimento della sede delle trattatiw, essendo stato 
pattuito in modo obbltgatorw, che le trattative 
saranno da riprendersi ol piu tardi il 5 gennaio 
a l3rest-Lilovsk 

Due treni militari russi llistrutti l)a un' es
ploslone. 

STOCCOLffiA, 4. ll t Djelo naroda• reca: Nella 
stozione di Betčanovl<a tl 23 decembre avvcnne 
un' esplosion<·, in segu tt 1 alla quale furono di
strutt i rlue lrc::ni mil itari carichi di cosacchi. 2000 
uomini vi trovarono la morte. 

Un incil>ente nelle trattative fra la Germania 
e la Russia. 

BERllnO, 4. Della Commissione principole 
del Reichstag . il cancelliere dell' impera comunico 
d' aver incaricalo il segrctario di Stato di respin
gere la proposta russa dt trasferire la sede delle 
trattattive a Stoccolma. U cancelliere dell' impero 
soggtUnse. essergli stalo comunicato da Pietroburgo 
che li Governo russo non poteva acc€>gliere i 
punti l e 2 rtPlte proposte germaniche, concer
nenti le moda lita dr lio sgombero dei territori ac
cupa h e la te nuta dei plebisciti. La Ge rmania non 
puo decampare da quei punti. ll c1:mcelliere del
l' impera conchiuse: Noi possiamo attendere tran
quillamente l' ulteriore svolgimento di questo in
cidente. appoggieti a lla nostra potenza. al nostro 
sentimento leele cd al nostro buon diritto. 

La Commissione si e aggiornata a domani. 

p. l<ASANDRlĆ odgovorni urednik 
l'iRkarmca ć. k. dalmaltnskoq namjasništvB. 

RlNGRAZlAMENTO. 
La famiglia Antichievlch ringrazia sentita

mente le gt>n tili Signore del Comitnto, che con 
pietoso pensiero fecero celebrare add! 12 corr. a 
Spalato, nella chiesa di S. Spirito, una solenne 
messa in suffragio dell' anima del suo diletto 

Giorgio, 
nonche a tutte le altre cortesi persone che inter
vennero ella s tessa. 

Un grazie specialc al molto Rev. don Angelo 
Buzolich per il be llissimo e commovente disc:orso 
tenuto in tale circoslanza. 

Postire-Brazza, addi 28 dice mbre 1917. 

emisija l>ionica tCement ·a" C>ioničko '>ruštvo 
za Portlan() Cement u Splitu. 

OGLAS. 
n a temelju pretkoncesije sadržane u odluci 

14. prosinca 1912. br. Vl. 4133 ex 1912. e. k. Viso
kog Dalmatinskog namJesništva. Jadranska Banka 
Podružnica Split i ~cement~ Tvornica Portland
Cementa. društvo s. o. j. osnivaJu društvo, kojemu 
c;e biti naziv, -tCement.". dioničko društvo za Port
land Cement u Splitu i lwje će imati svrhu da pre
uzme ~Cement:o tvornicu Portland Cementa dru
Ši va s. o. j. u Sphtu. lwjega će rad nastaviti u 
proširenom opsegu. 

Društvena će glavnica iznositi l ,500.000 kruna, 
podijeljenih u 7500 potpuno uplaćenih dionica na 
donositelja nominalne vrijednosti K 200, od kojih 
će biti upotrebljeno komada 4380 za preuzeće 
tCemenb tvornicu P ortland Cementa društvo s. o. j. 
dočim se ostalih 3120 dionica nugja na javnu sup
sluipciju uz slijedeće uvjete : 

L cijena dionica, koje se preuzimlju putem sup
skripcije, us tanovljena je sa K 350 po komadu, 
koji s c iznos imade uplatiti u dva obroka i 
to K 200 prigodom prijave do lO. siječnja 1918. 
te K 150 naj l<asn ije do 10. veljače 1918. i to 
kod blagajne Jadranske Banke, podružnice 
Split. ili njezine centrale u Trstu kao što i 
kod podružnica u Beču, ·Ljubljani, Dubrovniku, 
Zadru, Sibeniku. l<otoru i metkoviĆU. 

2. Ako supskribentu ne bi mogao biti doznačen 
potpuni broj supskribiranih dionica, -o čemu 
će biti obavješten do 25. siječnja 1918. - upo
trijebit će se suvišal< od prve uplate za na
mirenje drugog obrol<a, u koliko ne bi sup
sl<ribent tim suviškom inače raspoložio. 

3. Reparticiju pridržaje si obaviti Jadranska Bon
l<a, pod ružnica Split i t Cement) tvornica Port
land Cementa društvo s. o. j. i to najkasnije 
do dena 25. siječnja 1918. 

4. Supsknbent, koji do dana 10. veljače 1918, ne 
uplati potpuno supl<ribirane dionice, gubi već 
uplaćen i dio u kori s t pričuvne zaklade. 

5. Supsluibt:nti već od dana L siječnja 1918. su
djeluju na dob1tlm ~Cement» tvornice Portland 
Cementa društvo s. o. j. u Splitu, dočim će 
do definitivnog konstituiranja dioničkog dru
štva zastupati interese dioničara Jadranska 
Benka, podružnica Split i tCement• tvornica 
Portland Cementa društvo s. u. j. u Splitu1 

koji preuzimaju odgovornost za sve privreme
ne korake solidarno. 

6. na osiguranje uplata supskribenta na potpi
sane dionice. ulagat će se ove uolate di
rektno kod Jadranske Banke, podružnice Split, 
(ih lwd njezme centrale u Trstu th kod drugih 
njezinih podružnica) koja će izdavati polpi
saocima privremene potvrde, u hojim će se 
obvezt~ti izručiti hod njih uplaćene iznose 
osnivajućem se društvu nakon što bude isto 
odobreno od kompetentne vlasti i registrirano 
u trgovačkom registru. 

7. Jadranska se banka, podružnica Split obve
zuje izručiti uplaćene iznose za dionice osni
vajućem se dioničkom društvu jedino uz izru
čenje dotičnih dionica, odnosno povratiti u
plaćene iznose u slučaju ako ne bi bilo za
lwnito konstituirano dioničko društvo u roku 
od l godine od dana otvorenja supskripcije. 

U Splitu, dne 17. prosinca 1917. 

Jadranska Banka, podružnica Split. 
•Cement• tvornica Portland Cementa društro s. o. j. 
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javl;a 
.. 

svo tm ulagač· ma, ()a n() 1. S lJeČ ll;a 1918. 
uloške na šteo 1ju su 

4% 
na tekući račun. 

ukamaćuje polugooiš:1o 

atni inva id)t 
l<oji je svršio trgovačl<u školu, govori i piše 
hrvatski. talijansl<i i n1emački, traži namje= 
štenje u lwjemu gradu pol<rajine. 

lma 2 1/2 godine pral<se. 
Ponude nel<u se t prave ~Dalmatinskom 

povjerenstvu za shrb ol<o ratnih invalida~ 
u Zadru. 

Držim na skla~ištu ·oš malo sanouka njemačkog surogata 
sapuna BL A, koji potpuno naoomjestuje obični sapun. 

Izvršujem na učbe najmanje jeonog cijelog originalnog sanouka oo 200 komaoa po okolo 20 ()kg. - ()ok 
zarha traje - o Kr. 55 ~vat<i sanoul< franko ovoje, i to samo ako mi bu~e unaprijeo ()ostavljena oonosna svota. 
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pobružnica Sprt 

počam oo 

1. siječnja 1917 

plaća na uložnim knjižicam 
/)0 ~.._v~~ pretplatnici ih primaju-lwći 
"< -vo-' // bez ikal<ve nagrade donos\.ocu. 
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r.!'ralelli iYiandel l Jlipote 
BANCA CAffiBIO-VALUTE - ZARA 

l ACQUlSTA E VEDDE ogni sorta di effetti pubblici 
Cm·telle di lotteria, monete secondo il !istino di 

,.,o::l oot10.,0PO~IXI~ĐatiO~""~oo giornata. Roccomandabili: Lettere di pegno 4 1/2 
~oo&:~aoacaca~ooooax~ooca&:!QOt:J&:~a8g ,

1 

del Credito fondiario da/mato Obbligazioni pro· 

l• ,,. Illo a tiO vmciali dalmate 4%. Letrere di pegno 4 !f2 o E3 1 4% della Banca Commerciale di Budapest. -
1$3 Lettere di pegno della Ca sa di risparmio di 

Skladište papi a i kan,.elarijskih pot. pština gg 13udap~·st 4%. - Prestito ferroviario Bu/gara 
gg al 6 ' s Ofo. - Obbligazi•mi ferrovia rie della 

CU &. - 1/JJ/a .. Zadar, 11/ica g • Vida 11. !<o Boc:nia ·Erzegovina 4 1/2° o. 
v ... a ACCORD SOVVENZlONl opra Carte di Va lom 

N t ia : Umjetnič'·dh ~opi sn ica i Ljubavnth )~ 8 ou 20 h. - Sko skih 83 all' usuale tasso d' interesse. 
po ~pšt' na osobi o ZaO<."Ć:-tica . - Listova, Kuverata i Računa štampanih E3 CEDE Cartelle pi lotteria, verso pagamento !l rate 
za trgovce. - Ma~a za pisma 10 kuv 1 10 listova crt. 28 - 32 h. - Fel~post 1000 ~ mensih.- Raccomandabili: Citta di Vienna J871J. 
kom ()a Kr. 8 -. - Cigaretnog papira : e Riz Aba()ie" 1. 60/100 Kr. 13.-, g§ Vinc. princ. Cor 400.000, in rate mens ili di Cor. 20. 
II. 100/ 100 Kr. 10.- cAustria• 100 80 Kr. 4.50. cSamum,. II. 120/80 Kr. 10.- ~~ Credito fondiario Austriaco 30/o. Vinc princ. e Cor. l 00.000. in rate mens ili di Cor. l O. 
- Fotoqrafskih potreoština. - Trgovačkih Knjiga vake vrsti i veličine. Credito Mobiliare Ausf. 1858. Vincita princ 

ES Cor. 300.000, in rate mensili di Cor. 20. 
ES Banca Jpotecaria Ungherese 4 °lo. Vincita 
~ princ. Cor. 70.000, in rate mensili di Cor. l O. 
a:»a Lotti Turchi 1870 da f.chi 400. Vinc. principale 
83 f.r.h i 600.000, in rate mensili di Cor. 8. 
P? Gruppo Croci rosse Austriache, italiane ed 
r · Ungheresi. Vinci ta princ. Cor. 125.000. in rate 
R~ l mensili di Cor. 6, Singole cartelle Cor. 2 ecc. 
r5;..J ACCETTA versamenti di denaro fissi e in Conto 
c3 1 Cnrrente con restituzione senza preavviso. verso 
821 l un interesse annuo di 4 °/o-Ea RILASCIA As egni bancari suHe principali p iazze 
gg d: Europa e s' incaric~ di ~ul!~ l~ operazion! 
821 1 d inca sso. versamenh e stmdt n chteste de • 

El kt 'č B t .. K 2 Eo propri clienh, senza alcuna spesa. 
e n na a enJa r. ·- Pisac! stroj < ll kleo o Pečata od ;u mP. a ASSICURA Cartelle di lott eria e Obbligazioni con tro 

komplet Kr. ll .SO. 11'llwuiP• h"V. p ·mom. i m jedi. 83 la perdita derivante dal!' ammortizzazione, alle 
v s N v e KARLA I . ES condizioni generalmente stabilite. 
1'0\JQStJ O~~~~a ~vake ~~~~ti i velićine .je~ti~~}amšp~ge~č~~ap:p3i~5~0 ~/r2u~ ~·~/Om. 158 ASSU~E ~ssicurazion~ nei rami: lncenc?i, V[ta, E3 Acculcnti Furio CC}n zsci!ss~, quale Ag_en~ta -prm-

po kg. Kr. 7, 8, 1 O, sa gvozoenom žicom 3 m lm kg. K l O. B3 cipnlc delle Asstcuraztom Generah d1 T neste. 

POTPLATE od gume i od kože za postole, samo .za trgo"ee i postolare na "eHko. B3 pqpq pqpqrJ ~~rJ 
lš812183~~~og~~f21~E8 ULJ ULJ 

== Z1J t111đ:I11e l u Predu. == 

INTERESANTNA NOVOST! 
za sve p0stola rnice. postolare i t. d. uldanja sve 

~mane drugih zaštitnih i nadomjesnih poplata1 

Giblji\J·elastičan pop lat od pletene željezne žice 
l~evidljiv pričvršćen na postol. Tih. lagan hod. 
vuzanje is'ključeno. Može se lako pribiti i 

odalečiti na'kon istrošenja~ 

Najbolja, najtrajnija 
zaštita za poplate. 

ProizvagJa se u 9 različit i h 
veUčina t. f, u Br. JO, 32, :J.l; 

36. lS, 40, Q2, c&ll i C16. 

'' (!) ~ .2..·~ ~ 
...- .... o 
..X> :::::. 
:l ...... == 

'U 3 
:l>(/) ~ 
:Č s.. r:i 
o2> • a 

·;:o··-
E o..c-j ~ 
o tt:l p 
(.:(0 ~ 

••• N • o 
'"O ~ s.-

(!) ~ ~ 
·- (!) s..-
0 ..X -~ o..-
... ·:;: ~ 
\\J ~ 

~o -~ 
·-::> o 
u>G ~ 

Parovi šalju se na uzorak uz pouzeće 
Kr.5.50 uključivo poštarinu i pakovanje 

ili uz isplatu unaprije(l. 

Isključiva · pro()aja za Dalmaciju, Bosnu· 
Hercegovinu i Istru Ico() tvrtke 

B RAĆA K L E l N - ZADAR (Dalmacija). 

re galice 
B 0 lo 

probaje na malo i na veliko 
Aleksandar Kovačević - Zadar 

na staroj obali (magazin Tripolić). 7- 12 

Oglas,. 

Općinska šteoionica u Benkovcu 
ukamaćuje sve ste()ionič'ke uložk~ 
o() 15. prosinca 1916 bo balnjega 

sa 4 °/o (četiri posto) čisto, što se ovime 
bo sveopćeg znanja stavlja. 

ODBOR. 

.................... 
Poveljeni trgovačko· 

• t1ll pomorski mesetar. 

Agenturni. komisionalni 
ffiirnele Truden, Trst. -
mjedi za pečatni vosal< 

i otprem nički posao. - Zastupstvo osjeguravajl\ćeg društva ~HERCEG= BOSnA~. Zastupstvo 1 skladište ugL Tvrtke 
Zastupstvo 1 skladište ugL Tvrtke ffiiho Sez. Dubrovnik. - Preuzimlje narudžbe svakovrsnih modernih pečata iz gume i 

i sve ostale pečatne predmete. sve uz tvorničku cijenu. Brza izradba. - Kupuje prazne vreće i plaća najvišom cijenom. 
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